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IH Á S Z  G Y Ö R G Y .

Szerkesztőség  és k iad ó h iv a ta l :

I V .  k e r ü l e t ,  1 >111111-u t e z a  'T'. s x á i i i  it ls r tt .  
K é z ir a to k  é s  e lő f iz e té s e k  id e  in téz e n d ö k .

W  Ipartáraulatunk k ö z g y ű lé se  
m iatt lapunk je le n  szám a k é t  napp al 
később je le n ik  m eg. m iért is kérjük  
t. o lv a só in k  sz iv e s  e ln ézését.

A budadesti szállodások-, vendég
lősök és korcsmárosok ipartársu

latának közgyűlése.
Messze kiható és nagy horderejű dolguk

nak alapját tette le ipartársulatunk tegnapi 
közgyűlése. Lelkünk örömtől lángol a társu
lati szellem hazafias ébredése fölött. (Jdv ipar
táraulatunk nemesen gondolkodó tagjainak.

Közgyűlésünk az „Európa* szálloda dísz
termében tartatott meg. A nagyszámú tagok 
ogybegyülte után G u n  d é l  dános szeretett el
nökünk üdvözölvén az egybegyűlt tagokat a 
közgyűlést mognyitottnak nyilvánította, mely 
után a választmány azon hazafias határozatát 
terjeszti be^znely szerint ipartársulatunk hivata
los ügykezelési nyelve „s z e r e t e 11 h a z á n k 
n y e lv é n :  m a g y a r  n y e lv e n  v e z e t t e s 
sék ." Kentartván azonban azon jogot, hogy a 
még nagyszámú németajkú tagtársak tanácsko
zásainknál saját nyelvüket is érvényesíthetik. A 
k ö z g y ű lé s  v i h a r o s  é l j e n z é s o k  közt, 
e g y h a n g ú l a g  e l f o g a d t a  ezen hazafias 
indítványt.

E 1 n ö k úr, a választmány azon hatá
rozatát, terjeszti' he elfog dás végett a közgyű
lésnek, miszerint az ipartársulat hivatalos köz
lönye, az I l i á s z  György szerkesztésében 
megjelenő „ V e n d é g 1 ő s ö k L a p j a" 
évenként 200 Írttal subventiiínáltassék. Elnök 
űr ezen előterjesztése egvliangiilag elfogadta
tott,. Az orsz. magy. kertész egyesület által 
rendezendő kiállilásra 6 pályadijbt) 50 frank
ban tűzetett, ki. Jegyzőkönyv (hitelesítésével) 
Kutsehera Kichard és Linkmayer árak nevez
tetnek elnök úr által.

A napirend kimeriltelvén felhívja elnök 
"  a l té r  Eerenez ale'.nök urat, bejelentett indit- 
váiiyának megtételére.

W a l lc r  Eerenez szép beszéd kíséretében 
ajánlja, a I. közgyűlésnek a „budapesti szállo

dások- vendéglősök és korcsmárosok nyugdíj 
alapjának" elvbeni elfogadását, s a további te
endők megtételével a választmány megbízatá
sát. Szűnni nem akaró lelkes éljenzéssel egy
hangúlag elfogadtatott.

A második szónok S t a  d 1 e r Károly ur 
volt. Hasonlatokban gazdag, igazán választé
kos beszédben ajánlja a t. közgyűlésnek elv
beni elfogadásra ama indítványát, melyszerint 
a budapesti ipartársulat, felszóllitván a vidéki 
testvértársulatokat, bízassák meg, egy magyar 
korcsmárosok értekezletének rendezésével mely
nek tárgya „az országos korcsmáros szövetség 
létesítése". Ez indítványt is nagy lelkesedéssel 
magáévá tette a közgyűlés.

Végül még Iliász György ur lapunk 
szerkesztője mondott fenkölt szellemű beszéd
ben köszönetét a megszavazott subventióért.

Ezzel a közgyűlés, inelylyel lapunk jövő 
számában részletesebben foglalkozunk, az el
nökség és inditványozók lelkes éljenzése kö
zölt véget ért.

Iparunk nem volt, hanem lesz.
Hallhatatlan emlékű, éles elméjű s mond

hatjuk látnoki tehetségű jelesünk, boldog em
lékű Széchenyi István gróf, a „legnagyobb 
magyar" bangoztatá a nagy elvet: „magyar- 
ország nem volt, hanem lesz!" mintegy három 
évtizeddel ezelőtt s most az ügyek jelen stá
diumában mi is elmondhatjuk felemelt fővel, 
büszkén s önérzettől dagadó kebellel, hogy 
„iparunk nem volt, hanem lesz."

, Ipartársulatunk elhintő a magot, e hó 
16-án tartott közgyűlésén a társulat magya
rosítása érdekében.

Az ipartársulat beléletét közönynyel né
zők — hogy ne mondjuk ellenségek mintha 
hallanánk e rövid szóval „kelletett" vágnak 
vissza azoknak, kik e fényes eredmény, a ma
gyar szellem diadala örömiinnepét ülik.

S bigyjék el t. olvasóink, hogy „n e m 
k e ll  e t t . “

Nem a, most mindent és mindenkit ma
gával sodró ár indította az ipartiírsulatot eme 
határozathozatalra.

Mai szánniuk 10 oldalra terjed.

Ez eszmét 9 év előtt pendítette már meg 
ipartársulatunk buzgó alelnöke Waltér Eerenez úr.

9 év óta lankadatlan buzgalommal s ki
tartással iparkodott a nemes törekvésű apostol, 
az eszmének barátokat szerezni, s a kitartó 
küzdelem végre ma fényes diadalra juttatá 
zászlóvivőjét Walter Eerenez urat s mindazokat, 
kik zászlaja a^i sorakoztak.

De lett légyen e nagyhorderejű határozat 
indító oka, akár a kölcsönös bizalom, melyet 
méltó személyesitőjébe Walter Eerenez urba 
helyeztek; akár a napjainkban oly áldásosán 
működő iskola-egyesület: annyi bizonyos, hogy 
az, ipartársulat ez által fényes bizonyítékát adta 
annak, hogy megértve a kor hivő szavát, nyíltan 
bevallja, miszerint a szív, mely kebleikben do
bog a m a g y a r  s z e l l e m  m a g a s z to s  h e 
v é tő l  lá n g o l ,  n o h a  a jk u k  id e g e n  n y e l
ven t o l m á c s o l j a  is é r z e lm e ik e t .

K határozat után nekünk ama kedves kö
telesség jutott osztályrészül: kérni a Minden
hatót, hogy ipartáraulatunk jeleseit áldja meg 
lehető hosszú ólettel, hogy boldogan lássák fej
lődni a még most gyenge Csem etét!!!

Lapunk jövője!
Kimondatott a nagy elv, hogy lapunk 

megfelel feladatának, meg a hozzá kötött vára
kozásnak, nélkülözhetlen iparunk életében.

S e dicséret jól esik áldozatokat nem 
kímélő, fáradozást nem ismerő törekvésünknek,

Az igaz öröm érzete fogja el keblünket, 
midőn az ipartársulat f. hó 16-án tartott köz
gyűlésén mindezeknek kifejezést adva, lapunk 
jövőjének biztosítása végett., az eddig elvezett 
100 Irt subventiót 200 írtra emelte.

Most midőn az alap le van téve, a ház 
épitésén van a so r ; s miután ebből nekünk az 
anyag összerakása jutott osztályrészül, azon 
kéréssel fordulunk iparunk és ipartársulatunk 
minden egyes tagjához, miszerint nem tévesztve 
szem elöl, hogy nemes ezélt istápol: hozza 
meg ki-ki a csekély 4 Irt évi anyagi áldozatot, 
hogy az őzen beszerzett anyagból oly maradandó 
épületet alkothassunk, mely mig egyrészről az 
egymással való érintkezést megkönnyíti, más
részt szétbontliatlan kapocs lesz iparunk tagjai
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között, s tanulatlan munkása leend iparunk 
tekintélyének és fényének emelésén.

Hozzá tesszük még, hogy tömeges párto
lás esetén, tekintettel az oly nagyszámú idegen 
ajkú tagjaira iparunknak, amennyire azt a lap 
kerete megengedi, eddig vallott hazafias szel
lemünk megrövidítése nélkül, a mostaninál jó
val több német szöveget is hozunk.

A regale jogról.
O sv á th  Imre nagyváradi ügyvéd megyei 

t. t. ügyész által „A z i t á l  m é r é s i  r e g á 1 e- 
j o g“ czimü 14 Ívre terjedő mű küldetvén be 
hozzánk, ezen munka tartalmát szakközlönyünk
ben ismertetni következőkben kíséreljük 
meg :

Szerző nem barátja a régi hűbéri rend
szer maradványaként még létező királyi kisebb 
haszonvételeknek, de a fennálló jogviszonyok 
tiirhetővé tételét várja azok teljes megismeré
sétől. E megismertetés czélja munkájának, 
melyben siet a közönség megnyugtatására (?) 
jelezni szerző, hogy az italmérési regalejog 
megváltása iránt kész a belügyminiszter tör
vényjavaslata. A tervezett alapelvek: „a regále- 
jog átruházása a községekre; a községeknek a 
megváltásra való kötelezése; a hitelműveletnek 
az állam által oly módon való keresztülvitele, 
hogy a váltságdíj 32 — 37 év alatt törlesztve 
legyen : a törvényjavaslat kötelességévé teszi a 
községeknek, hogy korcsmáikat bérbe adják, a 
korcsma haszonbérlőknek pedig, hogy a fize
tendő bérösszeget közvetlen az adóhivatalba 
szállítsák stb.

A mun ka czéljának megvilágítása tekin
tetéből szerző a regále jogra vonatkozó s el
szórva lévő törvényeket és szabályrendeleteket 
egygyé illesztve, alkalom és szakszerű ismer
tetés és magyarázat által megvilágítja az ezen 
jognak üzlet és kereskedelemszerii használatá
val foglalkozók előtt jogos álláspontot, hogy a 
részben iparüzletté vált szeszes italokkal való 
foglalkozás kit kit menynyiben és miképen illet 
meg, s figyelmeztetve, utasítva, tiszta képét 
adja az : italmérési regalejog jelen állapotának, 
munkájának hiteléül és illusztrálásul csatolja

A „VENDÉGLŐSÖK LAPJA** tárczája.
Házassági kísérlet kis hirdetés utján.

Elbeszélés.
Irta P ajts its  Gábor.

B . . . K . . . jelenleg Sz. . . város 
jómódú vendéglőse, valahára megnősülvén, há
zassága által adott szavam alól én is feloldva 
érzem magamat s igy bátran napfényre hozha
tom, hogy B . . barátom miért maradt oly 
hosszú ideig agglegény.

B . . . barátom ezelőtt 15 évvel főpin- 
ezérem volt egy bpesti elsőbb rangú szállodá
ban s már akkor gondolt a házasságra. Eme 
szándékának kivitelére, minthogy női ismeret
ségének kőre nagyon szűk volt, de abból a 
körből nem is látta tanácsosnak élettársát vá
lasztani, jónak látta a hírlapi hirdetés igénybe 
vételével a kísérletet megtenni hátha annak 
segélyévid sikerülne a házasság révébe bekor
mányozni a legényélet szabad tengerén hány- 
kodó hajóját.

A „Neues Pester Journal “-ha beiktatta 
tehát, hogy egy 34 éves, csinos fiatal ember, 
ki 1500 frt készpénzzel rendelkezik, nősiilési 
szándékból keres egv 3000 írttal biró fiatal 
leányt, vagy gyermektelen özvegyet, esetleges 
választ föposta B. K. czim alatt poste res- 
tante kérve.

az ide vonatkozó törvények és rendeletek szö
vegét,

A 14 Ívre menő mii következő fejezete
ket tartalm aza:

I. A regále jog meghatározása.
II. Az italmérési jog alapja, lényege, 

jogi minősége.
III. A földesúri italmérési regále-jog kor

látozásai, a kuruális telkekhez kötött kiváltsá
gos korcsmáltatási jog a volt úrbéres községek 
részére törvény szerint biztosított bormérési 
jog és az arányosítás törvények által.

IV. A földesúri italmérési regále-jog kor
látozásai az ipar, kereskedelem és gazdálkodás 
érdekében

V. A bor és szeszes italokkal való keres
kedés korlátozása a földesúri italmérési regále- 
jog által.

VI. Az italmérési regále-jogból szármáz 
ható s bírói útra tartozó perek, illetve kerese
tek a jelenlegi gyakorlat szerint.

Vili. Az italmérési regale-jog csonkítás 
esetébeni közigazgatási eljárás, büntetés kisza
bás és jogorvoslat.

IX. Korcsmái mértékek, az azok feletti 
felügyeleti jog s a hamis mérték büntetése.

X. Az italmérési üzlet szabályozása az uj 
ipartörvény által.

XI. Az italmérési regále-jog Erdélyt il
letőleg.

XII. Szesztermelési, sőrtermelési, bor és 
húsfogyasztási, czukor, kávé és sörfogyasz
tási ailók.

XIII. A korcsmái hitel szabályozása az 
1883. évi XXV. t. ez. által.

XIV. függelék: 1550-tól a mai napig 
hozott, ez ügyre vonatkozó Magyarországot Er
délyt és a volt határőrvidék területét érdeklő 
összes törvények, rendeletek, döntvények.

Az elősorolt tartalom-jegyzékből látható
lag Osváth Imre könyvének különösen a bor
ús szeszesitalok üzletével foglalkozó borterme
lők, kereskedők, regále-bérlök, nemkiilömben 
az azokkal való visszaélések megtorlására hiva
tott közigazgatási hatósági közegek veendik 
gyakorlati hasznát, amennyiben a felvett tárgyra 
vonatkozó törvények és szabályrendeletek

VENDÉGLŐSÜK LAPJA

A hirdetésnek már harmad napra volt 
eredménye, mert a főpostán átadnak neki egy 
női kézzel irt, levelet, melynek Írója tudtárra 
adja B.-nek. hogy ő fiatal özvegy, néhány ezer 
forinttal bir, a házasságtól nem idegenkedik s 
egyúttal felkéri, hogy látogassa meg Cs.-utcza 
II. em. 6. ajtó számú lakásán, aláírván levelét 
.1. K. névvel.

Az én főpinezéren a kínálkozó boldogság 
előre érzett kéjével eltelve, ünnepélyesen fel- 
őltözék, haját felsütteti, hogy minél kedvezőbb 
benyomást idézzen elő első látásra és siet, a 
biztató meghívásnak megfelelni.

Bérkocsin szállíttatja magát (Is. utczába, 
nehogy csinosítására fordított gondossága kárba 
vesszen a gyalog járás valamely véletlen bal
esete által, szerencsésen eljut, a házszámhoz, 
hol siet .1. K. asszony lakszáma felől biztos 
értesülést szerezni a házmestertől.

Miután a házmester értesítése megnyug
tatta, hogy .1. K. asszonyság csakugyan ott 
lakik, dobogó szívvel sietett lel a ll-ik emeleti 
lakásba s ez épen az előszobában foglalkozó 
szobaleánytól megkérdi, hogy itthon van e 
.1. asszonyság.

A szobaleány igenlőleg felel, mire 11 
barátom magát bejelenteti, a szobacziczus azon
ban az úrnő azon válaszával tér vissza, hogy 
miután nem ismeri az urat, nem fogadhatja el.

B. barátom tehát elő veszi a poste res-

melyek eddigelé szétszórva voltak egybe vannak 
illesztve.

Mondanunk sem kell, hogy szerző vállal
kozásával az eddig érzett hiányon segített, egy
szersmind a regále-jogot biztositó, de vonal
kozó törvények kronologikus egy beállításával a 
szaktudomány egy hézagát töltötte be, miért, 
őt csak elismerés illeti.

A munka nyelvezetének dicséretére legyen 
mondva, elüt a laikusok által megérthetetlen 
sajátszerűségtől, mi e tekintetben a jogtudo
mányi munkákat jellemzi s a, legutolsó falusi 
korcsmáros és regálejogbérlő, is megért heti 
annak tiszta magyarsággal kezelt nyelvezetét és 
irályát. A 225 l a p r a  (nagy  n y o lc / ,  ad ré t) 
t e r j e d ő  m u n k a  á ra  2 frt, s m e g  ren 
d e l h e t ő  a s z e r z ő n é l ,  N a g y v á r a d o n .  
Melegen ajánljuk üzlettársaink szives ügyei
mébe.

Komáromi levél.
K o m á ro m , márczius 26.

Ma tartotta meg a vendéglősök-, kávésok és 
pinezérek ipartársulata rendes válaszd mám i 
ülését, melyben előterjesztett, ügyek szép 
számú tagok jelénlétében behatóan tárgyaltat
tak. melyek közül kiemelendők:

1. K o k a s  I s tv á n  mint, elnöke azon 
öd tagú bizottságnak, mely a f. évi február 5-ki 
közgyűlésből kiküldetett, jelenti, miként a ki
sebb bizottság által összeállított kimutatásban 
foglalt 32 okmány és egyébb tárgy a társulat 
ládájában elhelyezendő volna, nevezetesebb ezek 
közül : a társulat ered. alapszabályai, továbbá 
a vendéglősök és kávésok jogaik kibővítése és 
az idetartozó üzletek számának korlátozására 
és a zárórákat illető városi szabályrendeletre 
vonatkozó miniszteri leiratok. Az itt létezett 
pinczéregyletnek feloszlatása és a vendéglősök 
és kávésok ipartársulatába történt beolvadását 
illető bel-, ipar- és kereskedelmi m. k. minisz
térium rendeletéi és Komárom sz. kir. város 
italmérési jogáról alkotott és a társulat egyes 
indítványaihoz képest részben módosított sza
bályrendelet.

tante kapott, levelet, megmutatja a szobaleány
nak s vissza be küldi úrnőjéhez, azon felvilá
gosító izenettel, hogy ő azon egyén, kit láto
gatására az úrnő maga hivott meg.

Erre az üzenetre a heves asszonyság 
maga jött, ki az előszobába, hangos szóval je
lentve ki, hogy ö senkinek sem irt, levelet és 
senkit, sem hivott magához látogatásra, sőt B. 
barátomat, azzal gyanúsította, hogy csak ürü
gyet kereset a hozzá való bejuthatásra, ki 
tudja minő gonosz szándékkal.

B barátom nagyon jámbor és becsületes 
ember lévén, bántotta az ellene szórt, gyanú
sítás s annak elhárítása végett a kapott levél
hez folyamodott, ismét s azt fölmutatva az 
úrnőnek igyekezett őt tévedéséről s egyúttal 
szem édy érnek azonosságáról fel világosítani.

Azonban a fiatal özvegy ezen eljárásban 
már furfangot s erőszakosságot, látott, s B. 
barátommal oly fennhangon kezded beszélni, 
oly íélreérthetleniil nyilatkoztatta ki abbeli né
zetét, hogy őt a tulajdon szentsége ellen szö
vetkezett, (ipar) lovagrend tagjának tartja, hogy 
az egész háznép összecsődült a lármára, melyet 
a magát igazolni akaró B. s a magát mog- 
támodottnak védi .1. asszonyság az előszobában 
csapott, sőt s/.éi adván szót a csete-paté annyira 
nagy hullámokat vert, hogy a háziak is párt
jára állva az szonyságnak, a veszedelmes be
tolakodó ellen a fővárosi gondviselés segélyéhez
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Kihelyeztettek továbbá a ládában, a 
pozsonykeriileti ipar és kereskedelmi kamará
nak a Komárom . z. k. város kir. kisebb haszon
vételi jogára, a budapesti szállodások és ven
déglősök ipartársulatának a múlt; évi országos 
magyarhoni kiállításra a budapesti pinezéregylet 
50 éves jubileumára vonatkozó átiratok mint 
becses emlékek az épen nevezett bpesti társu
latok elnöke G un d é l  János és tiszt, elnöke 
K anim ei- Ernő mint egyszersmind társulatunk 
disztagjai W a 1 te  r Ferenez alelnök és Iliász  
György a „Vendéglősök Lapja" szerkesztője, 
végre P e n g i  Ignáez ipartársulatánk érdemdús 
elnöke arezképei buzdításul az utókornak.

Ezen rendesen összeállított jegyzék kap
csában benyújtott jelentés tudomásul vétetvén 1 
az abban felsorolt tárgyak elhelyezése elrendel- | 
tetett, egyúttal a még bátra lévő budapesti 
pinc.zér-egylet 50 éves jubileum könyve öt 
példányáért Kiár Ferenez, Gsóka Ferenez, Wei- 
senbacber János, Kepp Annin és llecbt Lipót 
választmányi tagoktól befolyt 5 forint Sebopper 
Ferenez a. pinczér-egyleti elnök úrhoz Buda
pestre elküldetni rendeltettek.

2. Láng János Hatvani indóbázi főpinezér 
úr 4 Irtot társulat, alaptőke Etzendorfer 
Tamás Dalmasi vendéglős úr pedig 2 frtot a 
betegsegélyzö pénztár javára adományozván, 
ezért nekik nyilvános köszönet; szavaztatott, 
az utóbb nevezett tagtárs a Vendéglősök Lapjára 
is szives volt előfizetni. Éljen ! úgyis mint jö
vendőbeli társulati tag.

3. Fi se b é r  Adolf kávés és mások abbeli 
bejelentésük, hogy társulati tagok közé kíván
ják magukat felvétetni, tudomásul vétetett s 
egyúttal Joaebim Lajos vendéglős a szokott di
jak lefizetése mellett; rendes tagul felvétetvén 
neki a fagsági oklevél a jegyzői hivatal által 
kiállittatni rendeltetett.

4. VV i' i s e n b a c b e r János jótékonyczélu 
tánezvigalom rendezésével megbízott küldöttség 
elnöke és l’oscb Nándor ugyanazon küldöttség 
jegyzője a társulat nevében megtartott mulat
ság szép lefolyása és eredményéről jelentősöket 
beadván és kimutatván, hogy összes bevétel 
291 frt 50 kr. -  felül fizetések 93 frt 40 kr. 
melyről már ezen becses lapban bővebben meg

emlékeztek és Veter János úr mint felülfizető 
neve meg nem említett — hogy végre a tár
sulat betegsegélyzö és temetkezési pénztárba 
153 frt, 50 kr. tiszta jövedelem befolyt kelle
mes tudomásul vétetvén, a bálrendező bizott
ságnak az őt megillető forró köszönet nyilvánít
tatott.

T. szerkesztő urat üdvözölve vagyunk 
tisztelői.

Többen.

íidiitflutrö für /tefl'iter,
7. 2lpril 1836.

_ (Ser nucl) jeber Jíidjtuug íjiit erfreuíidje 
fyortfdiritt, roeldjen bie alígcuieiueit .ftülturfuftanbc 
in beit (etjteu fwaitfig ^íaljreit in intfcrcni ©atcr= 
Imibe gemadjt Ijabcu, bér bebeuteiibe Sluffdjnnuig 
ben mir (Sanf uiiferer eifrigen Seftrebuugeu ge= 
itoiiinieu, mii anf gleidjev ííliueau mit ben iibrigen 
entnnrfclnbcit ©taaten (Surepm? fii gelaiigen, babéit 
nicljt uerfcljlt mid) mii bie ©randje, weldjeé biefeS 
Grgait uertritt cinéit grófién eiiifdjneibenbeit (5iit= 
fing fit iibeii.

©üt bem pfortfdjritt bér ítültur íuadjfeu 
mid) bie ©ebürfniffe bér ©lenfdjen unb niitljin 
berni Sluforberuugeu.

Tort, ino maii fid) in friiljereu Zeiten mit 
bem ciufadjen patriardjalifdjen ©infcbnuirljtöljaitfe 
begniigte, forbert tinin l,eute cin palatóartig ge= 
bmite-j, mit allém (Somiért nnb iiberfdjroanglicíjcnt 
Variéi bér ©egemoart aieigeftatteteéi .öotel. (Ser 
mit fmniliarem Viidjeln fémén ©dfteu entgegeio 
foninienbe ©5irt(j, miig bente in oielen faliéit 
bem alíerfeitS nadjgejagten bodjtrabeubeu Tóit 
loeidjen nnb bem mit fraitjüfifdjen in
feiner ©liirbe gebobenen íöeltmann bie ©téllé 
ralimén. (Ser biebere £>mi‘íbnrfd)e, meldjer einft 
im blaueit ©djurf unb anfgerolltetn öembarniel 
int ©dpucijje fcinccs 2liigeíid)ti für öau3, öof, 
Jfiidje nnb ft’eller fii forgen bntte, faun iu uufe= 
reu Tagéit bem biftingnirten ©nblifuin gegeniiber 
bioi bnrd) cinen int tabellojeit ft-ratf nnb íueifjer 
biplomatifd) gebuubener ftrauate gefteefteu Jíelíner 
erfegt merben.

(Siei ift aber bie imaiifbaltbare Vaoíite bei 
Őeitlaufed, meldje nur mebr aufdjiuiílt je nteljr

fie meiterrollt. 2ln biefer ©téllé ift ed nidjt ge= 
botén iiljnlidje ©eifpiele anbere ©raudjén betref- 
fettb ítiiljcr fit erörtern, mo f. ©. bér einft mit 
bent .ftcbrbefen bnntivenbe öanbíuitgibiener bente 
bnrd) cinen gefdjmiegelten mit perfeften Vebe= 
mmmdmanieren audgeftatteten (Sonmtid erfegt 
merben muft.

(Sic aufterlidje 9íudftattnng, meldje nidjt 
féltén ucrbítiffeub nnb oieíuerfpredjenb ift, ftimmt 
aber (eiber nidjt immer mit bem inneren, reellcii 
©eljaít i'tberein. (Surdj ben Itmftanb, bag bie 
meiften berjenigen jungeu ©eiite, meldje non iljren 
(Sltern bajit beftimmt merben fid) bem 4öirtíji= 
gejdjafte fii roibmen, in iljren friiljeften $aíjrcn 
bér ©djule entriffen merben, unt für iíjreit meite= 
rcn Vebeiiinutcrljalt felbftftiinbig fii forgen, bíeibt 
bie ©ilbuitg eiite fiemlid, primitiue.

©ar maudjen mit faljlreidjeti Sinbent ge- 
fegneten ^-nmilienunter lodt bie 2luifidjt anf fo= 
fortige ©erpflcguug nnb fofortigen ©erbieuft für 
cinen feiner mamtiid)cit ©pröftiinge. őiittgc tui= 
aiidgeraad)feitc ©urfdjen, meldje ed mit bent 2X©S 
nőd) fii feinem intinteren ^reunbfdjaftdbnitb brin= 
ger fonnten, merben bér ©djntbanf entriffen nnb 
fdjiefieii Sötorgeit fdjmarfbefradt nnb ben .fjaíd in 
cinen ©atermörber gepregt iiber bie ípiegclbellen 
©argnetten cined fafbioiiablen ©peifefaaíed.

2>ie iibrigen Collegeit, meldje fdjon eiite 
íiteljrmonatlidje ®ienfttíjatigfeit íjinter fid) nnb anf 
bem borneitreidjen ipfab bér ©ubeiifdjnle eiite 
t'leine (Diftmtf ftiriidgelcgt babén, meiljeit bie $rifdj= 
refrutirten in bie fadjntannifdjeit ©eljeimniffe bed 
©emerbed eiit nnb binitcn fnrfer Seljreit ift jeber, 
feiner lleberfengnng náci), fo au fait, bag er ed 
mit irgeub ^entanben auffimcbmen magt unb and) 
mit dticmanbeii taufdjeu mödjte.

®ie leidjte SEöétfe fd;ou im farten .ft'uabeit= 
altér ©eíb, unb nidjt féltéit oiel ©elb fit oer= 
bieiteu, niííjrt bie ©ud)t fiún audgcbeu, finn 
©niibium, unb fo madjfeu oieíe fjeran bid fiúit 
reifeu ©tmmedalter otjue anf ben ©ebanfen fit 
foitimen fit iljrer meiteren ©ilbuug, meldje in 
íntferen Ságéit bad ciitfige itnuergiinglidje Capital 
ift, and) nur bad Sdlergeriugfte beifutragen.

©eí,r uereiitfelt fteljeu bie ^iille ba, baf; 
bér beim Söirtbdgefdjafte freimitlig ober ttnfreő 
midig aufgemadjfenc jiiuge ©urfdje, bem loberigen

vélték fordulni logtanácsosabbnak s Icszalajtva 
az utezára egy torkaszakadtából kiabáló szabó 
inast, constáblert reipiirálfak.

A földi gondviselés eme hivatalos közege 
azonban nem látta magát illetékesnek az előtte 
elmondott fontos ügyben Ítélettel dönteni s 
nagy bölcsen a kerületi kapitánysághoz kisérte 
be a perlekedő leieket.

A kapitányságnál aztán kiderült a félre
értés, m elyet B. egy barátja az .1. asszonyság 
nevében irt levél által idézett elő bár akarat
lanul, mert, az ő ezélja nem volt, más, csak 
hogy B t „a már ma nem szokatlan" kisbir- 
delé's utjáni házasodási szándékáért kissé meg
tréfálja.

.1. asszonyság a kifejlettek illán nem ha
ragudott többé, s B.-ről sokkal kedvezőbb né
z e t e t  táplált attól fogva minden körülmények 
közt, megtisztelőnek tartván magára nézve, Imgy 
B barátunk reá mint lehető élet társra re
flektált.

II. barátomat azonban, ezen olső kísér
letét követő kudarez annyira, elkedvetlenítette 
s elideg«nitette a házasságtól Imgy ingerült
ségében azon fogadalmat le lte , Imgy soha sem 
lóg inegbázasodni.

Mindhogy azonban eme fogadását meg- 
szegete és végre nagvoii és helyesen, mégis 
kikötött hajójával a házasság révpartján, én 
pedig most, már házasulni agitióján nem ülőik

csorbát ezen árulásommal, elmondtam báztiiz 
nézői első kísérletének komikus részleteit, 
melyeken tán ö maga lóg most annyi idő után 
legjobban mosolyogni.

„Az én bandám?'
lteménylem nem követek el illetlenséget 

ba igy nevezek egy csupa kedves, derék tanulni 
akaró urakból álló diletáns compániát, kiket ne 
méltoztassanak valahogy „frakkos bandának" 
hinni, mert egytől-egyig a 61-es bizottság 
tagjai ők, kivéve az én csekélységemet, kire 
rá mondták „későn jött." Szabadjon az én ban
dám léd re jött,érnek történetét elmondanom, mert. 
van ám ennek egy kis históriája is kérem.

Egy napon miliőn legjavában hordom az 
édiező emberiségnek nem annyira a nektárt, 
mint, egyóbb Ízletes falatokat, fflöttem terem, a 
mi igen tiszteletre méltó szerkesztőnk és az én 
sekund prímásom Iliász György a kivel erő
nek erejével szeretne „egy életunt" és „házasodni 
akaró" úri ember össze vesziteni, (ö tudja 
miért) és meg biv saját külön salonjában egy 
kis solo „murira."

A találkán már ott, találtam az én pom
pás ezimbalmosomat azaz eziinbalmossaimat, 
igenis eziinbalmossaimat, mert most kettő a 
divat, (kár Imgy a „Pannonia“-belit még nem 
annektálbaftam) Szőke és Sztanoj urakat, a köl

csönös üdvözlések és bemutatások után mindjárt 
engem követett egy bateria pompás, Kommer 
(nem Pepi) féle moóri bor, társaságában 
volt „Ágnes" kisasszony is „ M o h á ró l" . így 
már kezdhetjük a hangolást uraim — kezdtük 
is, mert, szeretetreméltóságában kifogyhatatlan 
házigazdánk és nekem nélkülözhetetlen sekund- 
primásom Ihász György — már megvallom, 
nem győzte a h a n g o l  á s t  (értsd pohárt töltést.) 
Néhány perez múlva megtelt, az élénkségtől, 
duzzadó kellemes hajlék és azon vettem észre 
magam. Imgy voltaképen egv rendes dilletáns 
compániába kerültem, mely hivatva van a pin- 
ezér kör, kedvesebbnél kedvesebb látogatóinak, 
nem egy élvezetes délutánt szerezni, már úgy 
értem, ha ezt az igen tisztelt kör tekintetes 
igazgatósága megfogja engedni, mert, lehet ám, 
hogy nekik más a véleményünk bandámról mint 
nekem, mert utoljára is minden czigánv a 
maga lovát dicséri, de én, még nem ezigány 
létemre dicsérem szintén a saját bandámat és 
igyekezni fogok a most mondott és Ígérteket,, 
az ősszel, mikor már tudunk is valamit bevál
tani. Különben meggyőzhette tisztelt, hallga
tóinkat utolsó fellépésünk, hogy a jó szándék 
megvan, csak az az átkozott, „ lá m p a  láz"  
ne gyötörné némelyünket, például az én elnöki 
és primási mivoltámat, már az igaz. hogy 
szépen, működött, rajtam és t„ pártneremen 
Kozmanovics úron az említett l á z a  e sk a . ö
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Veben ilivev ©ottepeu entfapt uub iljre fveie 3eit ’ 
beffereu ©(teljen pemibmet, útit bem entften Sor- 
főt) au? bem nidjt auber? al? au? alléit möptidj 
erbenftidjen ©íetnenfe 3ufaiunipeivurftelt ;,u iteu 
neubeu ©djmarnt, bűvel, lobeit?mertbere Duali 
fifatiouen IjcrűuS.jHfteben. ©oldjcu hat e? fid) aber 
ftet? mifiditbar pelobut, uub babén e? rafdj evveidjt 
beffere ©telten eiitjuiiebnieii, ín fűiben ,'sabven 
feljön mit Sevtvaueit?pofteu betraut 311 merbeit, 
meldje fie tűni ©oíjlftanb pefeitet uub ifjúén 
fpater iit bér biirperlidjen ©efellfdjaft cinen tpialj 
eiiipcraiuiit íjat.

$ e r  cipentlidje 3med', rocldjetu biefe in ben 
Spaíten biefe? Drpaite? einpefdjaíteten Seileii 
bieneit foltéit ift bér, barauf Ijiujuiueifen, bafj e? 
von profjer 2Bid)tipfeit, non uiibefinirbavev tSloljD 
tljat miire, menü bie fdjou beftebenben Veljrfuvfe 
fiir Pellner mit mebf ©ifer befudjt miirbeu, eoeu 
tuell eineit földjeit auf nettet ratioiielíeu Safi? ,yi 
ervidjteu.

®ic \Uac(,niittafl?ftnnben bűben faft alté jttnpe 
Seute ,tu i(,rer Serfiiputtp. M9ie fvudjtbrtupenb 
miire e?, biefe furje ©pamutéit auftatt ant príméit 
tJifdj ober mit beutaltéit ©ártott? in bér fjaitb 
peiftío? uub nutjto? 311 uertiinbeln, in cinem öffent= 
íidjen J.'ebrfur? 311 oerbrinpen, unt bie ©djarfcit 
bér miterbrocbeiieii nianpelíjaften ©djnlbilbuitp 
au?3umctjcn. Wandjc ©peifefarte rniirbe fiefj bann 
eiiier aupeitfreunblicbereu (Salíiqrnpfjic erfreuen, 
1111b béréit niapeutröftenbe tprofa fid) bauptfadjlid, 
in beit ©djranfeit bér tolíerirten Ortoprapljtc 
bemepen.

©djou fjeraiipemadjfene jiiiipe Üüliinuer 
föltiitc e? fiir ifjr fémére? ÜBirfen von profiéin 
Sortbeil feiit, fiefj etiva? mit Söiidjfiifjrimp, mit 
ftíjfredjter ©orreípoiibeii,) vertraut 311 madjeii, femet 
mit ewfterent ©tubiuttt bér íjeitte faft fiit ,\cbcr= 
maim ímentbebrlid, pemorbenen fraujöfifdjeit 
©praetje fiefj befaffeit. ©in btódjen ©eoprapljie 
fáim and) nidjt fdjaben 11111 beit 9ianien bcrjeiiipeit 
féméit fylitffe fennen 311 lemen, meldje iit anbereit 
SBeiitprobujireitbeii ©tridjen íitaudjniaí 3111- ifíer- 
biiimimp be? ebien díeftar? tjcvljafteit nüiffcit.

©djreiber biefer jfeileii ift perit béréit mit 
bie?be3iipíidjeu meitereu ©rlititfemitpeit 311 bienen, 
euentueíf auf Sertanpeit an^ubeuteit, mié eiit ber=

artip einpfoíjícuer ©dpdfur? beit bicfipeu főfalén 
SJerbaítniffen eutfpredjeitb ani 3meefbieutid)fteit 311 
orpaitifireu miire.

C. J.

A Sz.-Fehérvári „Pinczér-egylet“
választm ányának évi je lentése az 1885. 

évről.
(Előfceqesztetett az 1886. évi márczius 18-án 

tartott V-ik évi rendes közgyűlésen.
'L i s z té i t  k öz g y ű l  és!

Szintúgy az eddigi szokásnak megfolelő- 
leg, valamint is másrészt az alapszabályok 
határozatai folytán, bátorkodunk önöknek (ezen
nel számadási jelentésünket a lefolyt évről elő
terjeszteni.

Mindenek előtt engedjék meg azon ész
revételünket tenni, hogy ha éppen nem azon 
kellemes helyzetben vagyunk valami nevezetes 
egyleti vagyon-növekedést feljegyezhetni, mégis 
megnyugvással konstatálhatjuk, hogy a lefolyt 
év az élőbbemhez arányosítva, megelégedett
ségüket kiérdemelni méltó.

A jelenlegi tag-állomány a következő: 
a) alapitó tagok 30, h) pártoló tagok 32,

c) rendes tagok: I. osztályú 10 II. osztályú 
24. Összes tagok 96. Ezen állomány a lefolyt 
évhez képest egy 10 tagnyi apadást mutat. 
Pénztári kezelés a következő: B e v é t e l e k :  
Beiratási és tagsági dijakból 292 irt 65 kr., 
Pártoló tagsági dijakból 62 frt, Tőke kamatjai 
33 frt 49 kr., Bizonyítványokért 2 frt 40 kr., 
Ajándékképen befolyt és pociig: Stignitz Sarolta 
úrnőtől 10 frt, l'nden Lajos úrtól 18 frt. Egv 
magát megnevezni nem akaró emberbaráttól 
80 kr. K ia d á s o k :  Koródában való ápolásért 
7 frt, 80. Magánápolások fejében 12 frt 60 kr. 
Temetkezési költségek 80 Irt. Orvosságok 20 Irt. 
Ajándék fejében 5 frt. Orvos ur tiszteletdija 
60 frt. Nyomtatványokért 22 frt 70 kr. Újság | 
etőfizetósórt 5 frt. Szolga fizetés 104 l'rl. Kü
lönféle apró kiadásokért 8 frt 73 kr.

T i s z t e l t  k ö z g y ti lé s !
Hogy ha ezen egyes pontozatokat figye

lemmel kiséri, úgy tapasztalni fogja, hogy az I 
egyleti elnökség buzgalma oda irányult, hogy '

minden kötelessége teljesítése mellett még a 
led a szükség megkívánt,i. a takarékosságot is 
ezéljának tekintette és csakis ily formán vált 
lehetségessé egy 93 Irt. 41 krnyi fölösleget 
eredményezni.

A lefolyt évben két rendes tag balt, meg, 
Janiesek Vincze és Kehrer Károly és amint a 
tisztelt tagok meggyőződhettek, mind a kettő 
igen tisztességes temetésben részesült.

Betegápolásban részesültek a lefolyt év
ben: Janiesek Vincze, Kisivatb Károly, Eiseber 
György és Mautner Józef urak.

Az előadottak után pedig engedjék meg, 
hogy azon megtisztelő bizalmat, melyet egy év 
előtt belénk helyeztek, megköszönve, az egylet 
ügykezelése s a felelőség terhe alóli felmentvé
nyünket kérelmezzük.

Tisztelettel: a választmány.
Steffel Ferencz, K ehrer Ferencz,

titkár. elnök.

A budapesti pinczér-egylet havi 
kimutatása.

Monats-Ausweis des Budapester Kellner-Verein
iiber die Einnahme und Ausgabe vöm I . .Jiinner 
bis ind. 31. Milrz 1886. E i n n a h m e :  Mifcglip- 
der Beitrilge 1.483 II.. Interessen (eingelöste 
í ’oupons) Spilalverpllegskosten Rückzablung 13 II. 
7b kr., Baar Sald von Dezember 1885. 17 íl.
9b kr. Zusammen 1717 ll. 73 kr. — A u s g a 
b e n :  */4 jilbrl. Spitals Mitlie und Neujahrs-Re- 
muneration den Herrn Aerzten und dem Personal 
bei den Barmherzigan 1 32 ll., jilbrl. Miethe 
dér Vereinskanzlei KrankengebUhren dér Mitglie
der in hilusliebea l’ílege 353 ll. 80 kr., Spitals- 
pllege lur 2 Mitglieder im Rocbusspital 15 11. 
9b kr., Medikamente líir kranke Mitglieder 93 H. 
58 kr., Drucksorten 94 ll., Zeitungs Abonements 
und Inserat.e 38 ll. 90 k r., Spende dem sieben- 
blirg. ungar. ( ’ullur- Véréin 100 11., I Kleider- 
kasten in das Spital 12 ll., 4 Beerdigungen 
sannnt Partezettel ele. 173 ll.. 14 Ballbegrüs- 
sungstelegrame an die Brudervereine in dér 
Provinz 1.2 ll. 34 kr., General versammlungsspesen 
und diverse Kanzlei Ausgaben 1 7 ll. 42 kr., 
Subvention dem Bedakleur des Vendéglősök

csak kivágta magát a soloval, de én éppen 
ezzel v á g ta m  be magamat, szinte hallani 
véltem a g ib i c z e im e t  körülöttem „P i i f f  
n e k i  p r im á s .“

De szerencsére mint emlitém Kozmanovits 
barátom, jóvá tette azt mit én elrontottam, 
mikor még Kiss, Szőke, Sztanoj és Kutschera 
urakat hallottam már szinte megfeledkeztem 
róla. kogy mily rosszul voltam disponálva de 
mégis fogadtam, ha száz princzipálisomnak 
lenne egyszerre névnapja nem éltetném őket 
oly sokat és sokszor, do különösen akkor, ha 
utálnia, a b a n d á t  kell bemutatni.

Szóval, az első fellépése nem volt valami 
extra a bandámnak, de igyekezni fogok az 
ütött sebet —  vagy ha tetszik csorbát kikö
szörülni, miben bírom tisztelt társaim Ígéretét, 
kik egymást akarják felülmúlni a tanulásban.

Eegyen szabad elárulnom, hogy sikerült egyik 
hazai pénzintézetünk egy igen kedves naturalis
táját '(zongora) a legközelebbi hangversenyre 
megnyerni, ki is készséggel Ígérte meg közre
működését -  lámpaláz nélkül.

A viszontlátásra a pinezér-körben, sok 
taps, de még több elnézéssel.

Bokros Károly.

3nt (W ííjo fc  jum rtrütteit Prndjen.
— p-vfi mull bent (Viifllifcftcn. —

Kon .3. V. Viiber.

Üief int .öviben be? iöiencitlaitbeS, lap bie 
alté Vaiibftabt. $it Üíirflidjfeit ivar e? eipeutlidj 
eljer eiit profje? ®orf al? eiite ©tabt, bérén 
fdjönften Sape, iveim von földjeit bie Síebe feiu 
tanú, lüitpft ooriiber finb. Sin eiiier bér profjen, 
nörblidjen £>anbeí?ftrajjeu, bent ííiioteiipimfte be? 
folvffaícii íöapenverfeíjre? pelepeu, ivar fie bér 
Drt, ben allé Síeifcitbeu pnffireit miifjteii, 1111b ivó 
bie tpferbe peiuedjfelt íviirbeu. ÍJoljer errepte fie 
and) ben Sleib bér Síadjbarftiibte im profjelt 
SJIaafje. Sfber feit bie Gifenbabiieit pebaut ivitr= 
ben, bie ívie abfidjtlidj eiitipe Slleileii iveit, tinf? 
uub redjt? vorbeifiiíjrten, ivar bér Serfeijr auf 
eiit SJÍiiiiiiiitiii (ufaimiieiipefdjrüiupft, uub bie ©tabt 
fo iit Slbnatjiue bepriffen, al? ivoltte fie au ©iit 
fraftuup abfterbeii. CDer pra?beivad)feiie SJlarft 
platj, bie fdjíedjt eríjaíteueit Strafjcit, bie vieleu 
uuueriuietbcteii Sdobiiimpeit uub pefdjíoffenen Vő
ben, foivie bie Heine reiioviruiip?bebürftipe Stirdje 
uitb tflfarrei, allé? 3eipte vöm iflerfalte. Sínt bent 
(idjfteii foniite mait bie ©efdjidjte bér ülerpanpeit 
beit aber an ben altén, ritiiienljufteit ©aftijofe 
311111 „priiueu Iiradjeii" mit feiiiem fdjrapeu, oer 
ívitterteu Tarlje, tefeu. ©r ptidj eiiier ©eite im 
„■Biidje be? ©djid'fale?" 100 ívir .tefeu, „ívie 
©íi'td', fatfdj uub ivedjfeínb ben .Petet) be? Vebeit?

mit oerfdjiebeitett ©őften iiitlt." ,'sit feittett Mii 
Ijettbeit Sápéit ivar bie? bér erfte ©aftfjof; int 
3ől)tipe Sfeifenbe íoedjietten Sáp fiir Sáp, ttabe 
au 3iveiljuitbert 'jjferbe marén in ben au?pcbcljn 
ten ©talluitpeu, be? Síitfe? „ba? uadjfte 'flaar 
Ijeran?" pemartip, Jíeiter tiininieíteii fid) ín beit 
iveiten .fjöfen, uub an ben uötljipeii jjininierit uub 
Sietteti inanpeltc e? ininier.

„Sfber jetit, adj! —  S9ie fiefjt e? mit bent 
„priiueu Sradjen" nad, niebr benn fiinfpp ‘̂ aljrett 
au?! — S9o ift bie ;feit, bér biefe oerlöfdjciiben 
Sliipen, feiit fdjioinpenbe? ©djilb, uub beit pe 
rauntipeii .biofranui mit feiueu ©tiepeu imb (Mai 
térién, bic mndjtipe Síeitje oott ©djornfteiueit auf 
bett fdjrapeu Sacijern, 1111b bie fanber pefdjeuerteti 
S-enfter bepaffeit? öa, nad, beinalje fiebjip Jaljreit 
erriimere idj mid) ttod, au biefe eiu?t vcrtrautci, 
Síainuc. Uub fo bepepnen tvir un? mieber, altér 
^■reintb — Slater ütöd)te idj bid, beiuabe neinten; 
bort in jenem l>od,pelcpeucii Btntnicr, im itörb 
(idjen Sliereefe Mit id) peborett. Sliental? fonute 
id) menfdjíidje ©Itenitiebe, aber ibr lebfofen altén 
Siaunte uub pefpatteucn Wattéul fd,eint ntetjr 
Síermaiibfd)ait mit iiieiueut jit ©ube pcbcubeti 
Veben 311 bűben, at? inöplidj maré bei fterblidjetn 
S'ti'ijd) uub Sitiit. —  ,sd) plaubc bafj 3ioifdjen 
iiiK’ beiben meitip Ituierjdjieb ift; nitfer beiber 
Voo? tft jjcrftüuinp, Síitflöfiiup uub Slerfalí. S)er 
SJíonb fiefjt fo tnilb imb ucrmiiiibert berimter, 
auf nitfer peineiiifaiue? Vo?; eiu uiiertlarlidje?
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Lapjü-1 1-te líate 25 II.. (Jehalte und Benninera- 
t.ion den Véréiusangestellten 359 II., Baar Saldo 
liir  April 1886. D.lll ll. 43 kr., Zusammen 
1717 ti. 73 kr.

A budapesti pinczér-egylet uj tagjai : Neu 
aufgenoinniene Mitglieiler: Január: I. osztály 
I. Classe liauer János. II. Classe: líajda Lajos, 
Szabó Kálmán, Kuniscli Hála, Bokros Bála, Koffer 
János, Zrokoczy Zsigmond, Novotny Alajos, 
Steclier Antal, Wirtli Ferencz, Weisz Károly, 
Préséi- .Mihály. Kunst Gyula, Burginayer János, 
Haas Ignácz. F e b r u á r .  II. osztály 11. Classe 
Galzecsy Ferencz, Baranay Fercncz, Béniiéitner 
Nándor, Zavonyi Gyula. M ii r z : 1. osztály I. Cl. 
Bokros Károly. II. osztály II. Classe Szibera 
Ferencz, Bandi Ferencz. Fogats Vilmos, Konrad 
János, Zsensz József, Jónás Adolf, Búza Ferencz, 
Láng Lörinez, Vas Lajos, Ihász György,

Különfélék.
Kinevezés. L ó n y a y  Ferencz ár a ni. kir. 

orsz. minta-pincze titkára, lapunk jeles munkatársa, 
a Ibldmiveles, ipar és kereskedelmi minisztérium
hoz segéd fogalmazóvá neveztetett ki. Borászatunk 
ezen liatal nagy tehetségű kapaezitásának előme
netelén szivünk mélyéből örvendünk s e helyütt 
küldjük őszinte üdvözletünkéi. A szerkesztőség.

A bécsi ,.Gasthaus Zeitung- szerkesz
tője P o l l i ik  S. úr f. hó 12 13-ikán körünk
ben időzött kinek tiszteletére a jiályatársaink 
köréből alakult műkedvelői zenetársulat lapunk 
szerkesztőségében próba-hangversenyt rendezett, 
a hangverseny fényesen sikerült. Közreműköd
tek: Hegedűn: B o k ro s  Károly elnök. Ih á s z  
György, Dr. A s z t a l o s  Sándor, Dr. K e l l e r  
Mihály. Gzimhalmon: S ző k e  Imre és B o c k  
Kde. Gziterán: S e h o p p e r  Ferencz elnök és 
K o z m á n o v i t s  Károly. Gordonkán: H e r 
m án  József. Fuvolán: Kiss Lajos alelnök. 
Jelen voltak még: Seper István. Pajtsits Gálmr, 
lioek János, Begázsy Nándor és Walter Károly 
ipari, titkárok, ilj. Kutschera Mihály. Sztalmsek 
N., Peiszner György és Eble Lajos árak. 
A próba hangverseny után kedves bécsi vendé
günk és kollegánk P o l l i i k  meleg hangon 
mondott köszönetét megtiszteltetéséért, üdvözölte

('iefül)l jicljt inéin Aierj ,pi bir; —  iVeiiu icl) 
uiiter beiueni nmrjeljeu Taelje ltod) fúr biefe Dínrfjt 
eiu Chbnd) flube, íoerbe icl) biefe altén, miiben 
ítuodien unitig auf beincr vauljeften ®iele au3= 
jtvecfeu."

©o griibelte, io fprad) eiu altér, aber nőd) 
jienilid) niftiger DJIaiin, meldjer langfam bie 
Strafie treujte, nnb leit einer giiteu ©tinibe bei 
bein 3mielid)te bee '-.'Jíoubfebeinee, utiib unt bae 
A?aue bevuiumanberte, eublid) ben oevfalleueii 
3bonoeg paffirte nnb ciné bér fradjeiiben Trcppeit 
binaiiftieg. ,'\ii biefeni ',’lugeubliefe brad, fid) bab 
<:Vloiiblid)i in ben ©paliéit nnb Öffiuiugeii bér 
'.Viauer mű ben fycuftcrn breit nnb flar, gleid) 
eiiiem 'iVillfommeu feiue 3d)ritte beleudjtenb, ober 
ee íebimmerte au ben ftelberu bér jerbrüd)euen 
'•Baluftrabe, geifterbafte ©djatteu in bie uerlaffenen 
fjinimer iiub (Miinge merfenb, iu beuen tiefe (Síig 
faultéit berrfebte, io bajt ein jyrember, ölnie yfioei 
fel oor einer földien '-bJanberung jiiriidgeidiredt 
miire. í’lber bie langfanien Iritte , mcleíje jetit 
töiienb ibr ballmbe-? Ó'dio iu ben meiteu Gangéit 
nnb oerioiifteteu iűobmiugen, iu beuen eiite '-liléit 
oon Gemiirm nnb lluge.iiefer iljren ©djniaitS 
bielt, auf nnb uieber faubten, marén uidjt bie 
Sdjritte eiuee A-reiiibeu. Gr uabni feiuen oertrau 
len dr-eg oou .-jimiuer pi ;jimmer, non ©tód tu 
©tód, bie er m cinem l’leiuen Tadjftübdjeii tani.

oVoriji-iíinui iolflt.)

a zenekart, a jiinezér kört és egyletet s úgy a 
közreműködőket. Az estebéd után a „pinczér- 
kör“ derék tagjai fényes ovatióban részesítették 
barátunkat. (Itt volt a kör szino-java: Popián, 
Neusziedler és Koch igazg itók, Zorn .János, 
Ituef József, Lippert Gyula, Miiller Antal, 
Klivényi Ferencz, Mundt, Kersanez, Duclion, 
liauer, Eder, Szochátzky J., Szochátzky S., 
Lalidon, Kovács, Lindebner, 'Pauszig, Wagner, 
Maron, Begázsy Hermán Sz. József stb. A po
hárköszöntőket Begázsy Nándor úr tolmácsolta 
kedves vendégünknek. A 61-es bizottság nevé
ben Szochátzky József, a kör nevében Hauer 
Bertalan árak mondottak beszédeket. P o l l á k  
lelkes szavakban mondott köszönetét éltette a 
kör összes tagjait, a magyarosodás érdekében 
mökiidő szép összhangot s lapunk szerkesztőjét. 
Szóltak még: Szoehátzky Sándor, Hennán 
József és Iliász György. A főnökök és segédek 
közötti kölcsönös jóviszony ily szép fejlődését 
eddigelé csak még édes magyar hazánkban 
tapasztalhatta a mi kedves vendégünk s ezért 
bámulattal s örömmel üdvözölte a magyar 
pinczéreket s megígérte, hogy érdekeinket bécsi 
laptársunkkal a „Gasthaus Zeitung“-gal kép
viseltetni fogja.

Darázs István úr az orsz. kiállítási munkácsi 
csárda volt bérlője, átvette a gyár utczáoan 2-dik 
szám alatti a régi hársfához czimzett jó hirnevii 
vendéglőt, sok szerencsét kívánunk az uj vállalathoz.

A kávéházi segédek tánczvigalm a f. 
luí 8-ikán igen fényesen sikerült. Díszes hölgy- 
közönség volt .jelen, az egylet kormányzói kö
réből ott, láttuk Báthory M. elnököt, Hauer 
Sándor ügyvéd, Grosz Sándor orvos urakat. 
Némay Antal, Reinprecbt és Lippert Lajos ára
kat. Kutschera Mihály elnöknek R ig ó  József 
a választmány nevében a választm. tagjainak 
csoport-fényképét szép beszéd kíséretében nyúj
totta át. Az első felköszöntőt I h á s z  György 
lapunk szerkesztője tartotta, éltetvén a magyar 
nyelvet felkaroló egylet derék elnökét K u t- 
s c h e r a  Mihályt, melyre ifj. K u t s c h e r a  
Mihály úr, atyja nevében a következő beszédet
tartotta :

Igen tisztelt hölgyeim és uraim !
Engedjék meg, hogy Ihász ur most mondott 

szavaira, atyám nevében egy néhány szót szóljak. 
Teszem pedig ezt azért, mert atyám nem bírja 
annyira a magyar nyelvet, bár lelkében s érzüle
tében egész magyar, s 1'öt.örekvése mindig a ma
gyar nyelv terjesztése, s megerősítése a kávés 
egylet tagjai között. De nem hivatásom igen tisz
telt urak s hölgyek atyámat, dicsérni ; tudni fog
ják legjobban azon urak. kik nem szűntek meg 
öt. támogatni, vele együtt fáradozni, a czél 
eléréséért., hogy mi érdemeket szerzett. 25 évi 
tevékenysége alatt. Kn csak azért állottam fel, 
hogy köszünetemet fejezem ki azon uraknak, kik 
atyámat ezen negyedszázad alatt támogatták s neki 
segélykezet nyújtottak, s hogy poharamat emeljem 
a bpest.i kávés segéd egyletre, a fővárosi egyle
tek jelenlévő képviselőire, s mindazon tiszt, urak 
s hölgyekre, kik szives megjelenésükkel e mai 
napot még becsesebbé s emlékezetesebbé tettek. 
Az Isten éltesse mindnyájokat.

Éljen !
Asmus József arczkópének leleplezése.

A „pinczér-kör“ tagjai élénk mozgalmat indí
tottak meg A s m u s  Józsefnek a kör alapító
jának arczkéjileleplezési ünnepélyére. A lelep
lezési ünnepély valószínűleg a kör uj helyisé
gének megnyitásával fog megtörténni. Mely 
alkalommal a műkedvelői zenetársulat és a kör 
kebeléből alakult énekkar is közremüködend.

M eghívás. A vendéglői ipar ifjúsága s a 
„ Pinrzér-kör“ jiártolói kelteiéből alakult „Mii- 
ke  ti ve ló i  z. e n e tá r s  ti I a t “ f. Iní 19-ikén 
d. ii. I órakor lakásomon Belváros, Váczi-

utcza 9. szám, I. emelet, 5. ajtó, értekezletet 
s próba hangversenyt tart, melyre zenetársula
tunk összes tagjait s mindazokat kik közremű
ködni óhajtanak: ezennel tisztelettel felkérem, 
hogy a kitűzött helyen és időben hangszereik
kel együtt megjelenni szíveskedjenek. Buda- 
dapost, 1886. április 14. Bokros Károly

elnök.
Családi öröm. M u h 1' György vendég

lős úr, a 61-es bizottság alelnöke kellemes 
családi örömben részesült, kedves neje í. hó
9- ikén egy egészséges fin gyermekkel ajándé
kozta meg.

A ,,Pinczér-kSr“  választmánya í. év ápril
10- ikén tarto tta rendes havi ülését. Elnökölt N e u 
s z i e d l e r  Géza igazgató. Jelen voltak: Popián 
Zsigmond, Koch Kornél igazgatók. Stölezl Nándor 
pénztáros, Bajúgh .1. titkár, .Mundt Lajos titkár, 
Szochátzky József, Lindebner Alajos, Hauer Ber
talan, Duclion János, Éder A. választm. tagok és 
Iliász György a „Vendéglősök Lapja11 képvisele
tében. Olvastatott, két előző illés jegyzőkönyve, 
első Koch és Duclion árak által hitelesíttetik, 
utóbbi a jövő ülésre lialasztatik. Pénztáros be
terjeszti havi számadását melyből kitűnt, hogy a 
múlt márczius havi bevételekből maradt tiszta 
haszon : 126 írt 58 kr. A bálbizottság által a 
deficit megtérítésére felajánlott 12 frt a kör tu 
lajdonához csat.oltatik. Elnök indítványt tesz. hogy 
a kör jelenlegi szolgája elaggott koránál fogva nem 
képes kötelezettségeinek teljesen megfelelni s ez
által a kör sokat vészit, miért is ajánlja egy új 
szolga felvételét. Erre Eder és Lindebner választm. 
tagok indítványt tesznek az öreg szolga további 
megtartása iránt. Neusziedler elnök indítványozza, 
hogy Weisz L. egyleti szolgának végkielégítésül 
havonként 10 frtot egész évre 120 frtot szavazzon 
meg a választmány. Indítványa elfogadtatik s a 
közgyűlés elé terjesztetni rendeltetik. A szolga 
elbocsájtása 7 szavazattal 3 ellen elfogadtatik. 
Ej tagokul : B o k r o s  Károly, T á r a y  Sándor, 
S z o m m e r e k k e r  Károly vétetnek fel. N e u 
s z i e d l e r  Géza elnök hatásos szavakban ecseteli 
a hazal'd játékok által okozott erkölcsi romlást. 
'I’uilja hogy ily játékok a körre ugyan anyagi 
haszonnal járnak, de erkölcsi veszteséget idéznek 
elő. Indítványozza, hogy tiltsa be a választmány 
a ferbli játékot, mely az alapszabályokban úgy 
sincs meg engedve s a ki az alapszabályokat 
szem előtt, nem tartaná 2-odszori felszólítás után 
a kör tagjai közül kitörültessék. Socliátzky S. kéri, 
hogy bízza meg a választmány a kör gondnokát 
ilyes játékok betiltására: Elfogadtatik. Több ügy 
tárgyalása után az ülés véget ért.

S ch le iffer Lajos, a kolozsvári pinczér- 
egylet hazafias érzületű lelkes titkárja örömmel 
értesülvén a fővárosi „Pinczcr-kör“ kebelében 
feltűnt hazafias vívmányokról, elhatározta, hogy 
f. év július havában a Pinczérkörben felolvasást 
fog tartani. Isten hozza körünkbe!

A viszontlátás örömei. K ik a k k e r  
B o ld i z s á r ,  a kolozsvári pinczér-egylet tán- 
toritliatlan magyar érzelmű választmányi tagja 
f. hó 13-ikán Becsbe utazása alkalmából nehány 
napot körünkben töltött, mely alkalommal pá
lyatársaink nagy ovátióban részesítették. B n ik 
k e l- Mihály képzett pályatársunk Panesováról 
— hol a magyar nyelv terjesztése körül so kát 
fáradozott a fővárosba érkezett s itt a 
„Pinczér-kör“ tagjai igazi magyar vendégszere
tettel fogadták s megéljenezték.

Szálloda átvétel. S t ö r i  A d o l f  az István 
lőherczeg szálloda volt bérlője f. év május I én 
veendi állal a „Magyar király11 szállodát.

A „P in czér-kö r“ múlt havi választmányi 
ülésén első 'titkárul: Rajágh Jenő, másod tit
kárul: Mundt Lajos, pénztárosul: Stiilczl Nán
dor, könyvtárosul: Duclion János, gondnokul: 
Szochátzky Sándor úrak választattak.
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A budapesti „p inczér-egylet" múlt 
havi választmányi ülésén első titkáru l: Sztanoj 
Miklós, másod titkárul: l’oplán Zsigmond, ellen
őrökül : Mundt Lajos, Duclion .János és Ker- 
saucz Eerencz árak választattak.

Halálozás. Srámek János kerepesi úti 
vendéglős ipartársulatunk tagja hosszabb beteg
ség után f. hó 13-ikán jobblétre szenderült. 
Temetési ipartársulatunk nagyszámú tagjainak 
részvétele mellett f. hó 15-ikén ment végbe. 
Béke poraira!

A győri vendéglősök és kávésok tes tü 
leté egy terjedelmes memorandumot nyújtott 
be a közgyűléshez, melyben a regálé jognak 
Győrött eddigi gyakorlását 1848 előtt es 
utánni időben ismertetni törekszik. Okot pedig 
e memorandum Írására az adott, hogy az em
lített testületnek tudomására jutott, hogy a 
város ezen jogát házilag kívánja kezeltetni. A 
testületet kötött szerződés ez év végével lejár.

A bécsi „K ellner Ze itun g “ a „pinczér- 
egylet" életében feltűnt magyarosodásunk ellen 
már több oly közleményt hozott, melyeket 
eddig válaszra sem méltattunk, a „pinczér-kör" 
választmánya azonban hatalmas válaszszal fe
lelt, mert a f. hó 11-ikén tartott ülésében a 
bécsi öst.-ung. „ K e l l n e r  Z e i  t ű i i g " -ot 
a kör helyiségéből e g y h a n g u 1 a g ki t i 1- 
t o t t a  s Koch Kornélnak azon ajánlatát mely 
szerint ő e lapot saját költségén járatja, a kör 
részére: egyhangúlag el nem fogadta.

A múlt számunkban közölt „s z á m- 
r e j t v é n v“ megfejtése :
„A ki legény, onnan hozzon m enyecskét!

H e l y e s e n  m e g f e j t e t t é k :  Wal
tér Károly (Bpest), Kiss Jenő (Székely Udvar
hely) Takáts János, Pajfsits Gábor, Műszer 
J. Károly, Hübner Terka és Margit k. a. 
(Bpest), Németh Károly (Toltsva.) Begázsy N.

B íív < > «  p o u t - f ib l s in .v .
(V e rd e rb e r A la jo stó l.) 

A.

1.

2.

1.

• 2.

4. ■ • • • 4.

C). . . . . • 0.

7. • • • • 7.

8. • 8.

9. • 9.

10. 10.

A.
1. 1. Betű az abc.-bői
2. — 2. Egy jó ital.
3. 3. Mit öntenek a tűzre?
4. — 4. Krisztus útját ezzel hintették volt be.
5. — 5. Jeles zen'-szerző.
6. 6. Egy szám buszon felül.
7. — 7. Egy országgyűlési képviselő.
8. — 8. A törpék ellentéte.
9. — 9. Közeit helyet mutat.

10. 10. Betű az abc-ből.
A.-A. -B.-B. egy zene-szerzőnk nevét adja, kit 

az Isten éltessen.

S z í i  in  v t 'n y
Erdössy Károly tói.

3 4 9 6 8 a lassú ellentéte.
6 5 11 13 2 boráról híres vidéke.

14 7 6 8 9 közmondássá vált edény.
11) 12 10 2 zene, csakhogy igen szerény.

12 11 ha ruha, sokak öröme.
12 11 11 igy, a test nélkiilözhetlen

része.
1 - -14 nemes elv, mely hevít.

s nagy tettekre lelkesít,

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

G. B. Nvárad. Hogy P. barátunknak Sellev 
ellen irt nyilatkozatát eddig nem közöltük oka az, 
hogy nem igen vagyunk hajlandók személyes ellen
ségeskedésekből származói polémiára lapunk keretéi 
átengedni. Sok közvetítő visszaéléseiről nagyon 
sokat tudnánk inti. De ezen gyökeres reformmal 
leltet segíteni. Különben ki az, ki azért hogy 
nem vagyunk hajlandók személyes kérdésekbe bo
csátkozni e fölött kétségbeesetten vészekéi s azt 
kiabálja, Hogy bizonyos „klikket," szolgálunk. 
Szánjuk ezen embert mert az vagy rosszakaratúkig 
bírál, vagy az észjárása azonos az áprilisi idő
járással. Az lenne a közérdekek képviselete, ha 
mindenkinek tért nyittatniuk a kénye kedve szerinli 
bosszú libegősre ? Lám, lám, még kényszerítenének 
is I Szép állapot.

Számos kéziratot tárgyhalmaz miatt csak 
jövő számunkban közölhetünk.

A „Pinezér kör“ igazgatóságától.

P á l y á z a t i  h ir d e tm é n y .
A „pinczér-kör" szolgai állására a kör vá

lasztmányának legutóbb hozott határozatához ké
pest — ezennel pályázat hirdettetik.

A kör szolga havi fizetése havonként, 40 Irt 
s a meleg italok után járói haszonélvezet,

(•'elhivatnak ennél Ingva mindazok, kik ez 
állás elnyeréséért folyamodni óhajtanak, folyamod
ványaikat bezárólag, f. év április hó 25-ig okvet
lenül benyújtsák. A folyamodói életkora, illetősége, 
vallása és családi állapota felöl is köteles értesí
tést, adni. A magyar és német nyelvet pedig bírja.

Nős egyének előnyben részesülnek.
Bővebb értesítést ad S z o c b á t z k y  Sán

dor gondnok úr a „kör" helyiségében naponként 
d. u. 5 és fi órák között.

Budapest,, 1886, április hó lilikén .

Popián Zsigmond s. k. Neusziedler Géza s. k.
igazgatói, igazgatói.

Koch Kornél s. k.
ig azgató i.

o o o o o o o o o o o o o o o o c

0 Friedmann Manó <
incN'SzároMiiicNlcr \

BUDAPEST, IV., Duiia-uíczn 10. sz,

A fővárosi ás vidéki szállodás és vendég 
lds uraknak minden időszakban a legkitűnőbb 0

marha- és borjúhúst 0
szállíthat. Megrendelések méltányos árak 
mellett, gyorsan és pontosan teljesiltelnek.

I Q o o o o o o o o o o o o o o ó

Kolozsvári Pinczér-Egylet irodája.

É r t e s í t é s .
Van szerencsém e lapuk n. é. közönségé

nek becses tudomására juttatni, hogy a Kolozs
vári p inczér-egyle t 1886. márczius 15-én 
tartott választmányi illése; alélirottat az egy
let ügynökéül szerződtetett. Mint ügynök 
működésemet folyó évi ápril hó 1-ején meg
kezdettem.

Szerződésem alapján elhelyezek szállodai, 
vendéglői és kávéházi m indkét nembeli 
szem élyzetet. Az iroda ..A kolozsvári pin
czér-egy le t irodája" czimet viseli; és köz
vetlen az egyleti választmány felügyelete és 
ellenőrzése alatt áll.

Minden törekvésem oda irányukmd, hogy 
úgy a t. főnök árak mint a t. főpinezér és 
pinezér urak megelégedését kiérdemeljem.

Magam becses pártfogásukba ajálnva, ma
radtam mindenkor kész szolgájuk

PINKO LCZY TÓ TH LAJOS.

R IC H T E R  KÁROLY
EÜSZEIt- ÉS CSEMEGE- KElíESKEDES,

BUDAPEST
IV., Duna- és kéményseprő - utcza sarkán.

A tengeri oroszlánhoz

Budapest IV., Ecke Doiiau- und R auclitangkelirergasse .
(Snipfii’bft ben ijeebrteu .Derveii Restaura- 

teuren und G astw irthen  ()ier 1111b in bér 'jlro 
uiítj feiu gat fortivteé Vager al(ev Speceveiionnven 
nnb íelifutefjen in vorzüg licher Q ualitát und 
besonders biliigen Preisen. Ü li*: áitrfcr, 

Mnffee, 3l)ee, llíuni, ©eiuiirje, £>üljciiíriid)tcu, 
©iibfvüeljtcit jii Aiirbinettev, Tebvepuev VViiríte. 
fe instes N izza Speiseöl, eeljteu VVeiiiejjig, 
.(biiringe, JKuffcn, 2(n(fijel), Stoeffi(cí) trocten, Sav 
bilién, Vfngiiwi-?, Ginnor, 3n  nnb 3(ii<diinbev 
Miije, 3nnimer nnb ''.Henfatier Binrfen, itolienijelie 
^fefferoni, sám m tliche N a tu r-M in era lw á ss er  
stets frisch  zu O rig inal-P re isen .

Vlnerfiwnt bejtev Oberlánder S au e rk rau t  
L aibacber Rüben nnb miibrenb bér Snijon 
(uuv bei mir) ©toeffijel) und) ídpuebijdjer 2lrt 
geiunffert, tiig(iel) frijel) mit Veiger.

Itriimi!! k elm e
egy elegáns

1 a v a s z  i ö l t ö n  y  r  ( 1
320 darabokban t. i. I bécsi rőí‘4 Írt KO kr. 
linóin, 7 Irt 10 kr. legfinomabb, 10 Irt ö()kr. 

logeslegfinoniabb
v a l ó d i  g y a p j u k e l m e  

posiautánvédcllcl küldi
rP 11 <• 11 í *«i I > r i  k s»- X i < *< I<k r  l«i

S I E G E L - I M H O F
Brünnbcn, tisztessóges és lelkiismeretes ezég.

N y i l a t k o z a t  : F e n ti cég irá n y á b a n  te k in tv e  
so lid  e ljá rá sá t, a  n agy  közönség  b iza lom m al 
v ise lte tik . E z t az b iz o n y ítja , hogy S iegel-Tm liof 
eég m in tan é lk íili m e g ren d e lések re  is kevés p é n z 
é rt a  leg jobb  á ru t s z á llítja .

M intán a zo n b an  k é te s  hirti eégek „ B t ' i i l i n i  
á r u * ’ e lnevezésse l v issz a é ln ek , k ív á n a tra  a fenti 
eég is sz ív esen  küld  m intákat, ingyen  és bér- 
nienl ve.
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O I 1 T D E E T  I  3  T  V J L 1 T
■4 aulái*. — It iiK le r .

Raktár: Budapest, IV. kér. Haltér 3. sz. Láger: Budapest, IV. Bezirk Fischplatz Nr. 3.
K észít m indennem ű

i i  1< í i  <1 i \  i* h  x; í i  1< 1> ;i v  A  <»• <»
kerek-, to jásdad-, szög- és lejtalaku faedényeket

k o n y h á k , n io só k o n y  link , p in o zék  
stb. berendezésére.

Ajánlja a s z á l lo d á s o k ,  v e n d é g l ő s ö k  é s  
k á v é s o k  szükségleteihez való m indennem ű f a 
e d é n y e it ,  különösen a  k i á l l í t á s i  n a g y  é r e m - __
m e l k i t ü n t e t e t t :  újonnan jav íto tt, hajlíto tt láb ak k a lfe llá to tt

mosogató lábas dézsáit
melyek altól különböznek a régiektől, hogy a m ostaniak felül s z é le s e b b e k  alul 
szőkébbek, minélfogva sokkal kevesebb helyet foglalnak el, m int az eddig használt 
dézsák. Mindennemű kádár-munkákat jutányos árért, készít.

" V A lA k i  «»-y4>ixm i óss p o n t o s a n  t 4‘ l.j4kx i t .

A „VENDÉGLŐSÖK LAPJA"
előfizetési ára :

Egész é v r e ....................................................................... 4 frt
F é l é v r e ............................................................................. 2 frt

Hirdetéseket jutányos árért számítunk.
M indennemű közlemények a szerkesztőségbe küldendők.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
B udapest, IV. k erü let, D u na-u tcza  7. szám

Ihász G yörgy
szerkesztő és kiadó.

ÍR]

Az oest. ung.„G A S T H A U S  Z E IT U N G "
a Becs és környékbeli szállodások-, vendéglősök- és korcsm árosok- 
ipartártsu la tának  hivatalos közlönye, m egjelenik havonként 2 -szer. 

Előfizetési ára:
Egész évre S frt F é l é v r e ...................... 4 frt

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
W ien, II. B ezirk , P feffergasse  Nr. 1.

P o 1 1 a  k  S.
szerkesztő és kiadó.P0L0NY1 JÁNOS

férfi szabó-üzlete
Budapest, VI. Deák Fereuez uteza 16. sz.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses 
tmlmnására bűzni, begy nálam a legú jabb  d ivat sz e 
rin t F É R F I RU H Á K  a leg job b  és leg ju tá -  
n yosabb  árak m elle tt készíttetnek és hogy a n. é. 
közönségnek a szövet-választásnál is szolgálatára lehessek, 
nálam m indennem ű sz ö v e t-m in tá k  a legújabb 
divat szerint nagy választékban kaphatók.

Magamat a n é. közönség becses pártfogásába ajánlva 

\agvok
tisztelettel

Polonyi János
férfi-szabó.

JOHANN POLONYI
Herren-Kleider-Etablissement 

Budapest, IV., Deák Ferencz uteza Nr. 16.

leli beehre midi cinem geehrten Publicum zűr getl. 
Kenntniss zu bringen, dass in meinem Gescliiifte HER- 
R E N -K L EID E R  nach  n eu ester  F agon  zu den coui 
lantesten Bedingungen bestens angdértigt werden. Daniit 
ich meinen geehrten Kunden bei dér Auswald von Stoffen 
dienlicb sein kaim, sind daselbst allé Gattungen Stoflinuste 
nádi neuester Mode vorbanden.

Ilidéin idi mein Etablissement dein Woblwollen 
eines geehrten I’ublicums empfdile, Ideibe idi

Hodiachtuugsvollst

Johann  Polonyi
M ánnerschneider.

Hm
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Steinbeisz János vendéglője
B udapesten , VIII. k e rü le t, K is-S táezió -u teza  7. szám .Előleges jelentés!

♦ x * i * í * i * i * í * ^ * i * i * i * x * í * i * i * i * i * : * i * i * » T * T*

T isztelettel vagyok bátor a n. érdem ű közönségnek becses tudom ására  lmzni, hogy a Józsefváros, K is-S táczió- 
utcza 7, száin ahr

V E N D É G L Ő  H E L Y I S É G E M E T
a nagyérdemű közönség igényeinek teljesen megl'eleloleg berendeztem  s az udvaron levő nyári kert-helyiségem et pedig 

Q  a húsvéti ünnepekben megnyitom.
A n. érdemű közönségnek eddig irányom ban tanusito tt párto lása  kétszeresen kötelességem m é teszi, hogy 

igényeinek m inden tek intetben megfeleljek.

í z l e t e s  é t e le k  é s  i ta lo k r ó l ,  v a la m in t  p o n to s  é s  g y o r s  k i s z o l g á l á s r ó l  g o n d o s k o d n i  f o g o k .

A nagyérdem ű közönség szives látogatását kérve m aradtam  
B udapesten 1SS6. április-hó lö -ik én

llazaliu i tisztelettel

Steinbeisz János,
vendéglős.

O
O

O
O

O
O

O
O

O
O

O
O

O
O

G
O

O
O

O
O

O
O

O
O

O
O

O
O

O
O

O

ooo
D n k n s z  .1. R í i v ó h í i z s í i ,  í v e r e p e w i - n í  l í> . '"Wi?É r t e s ít é s !

Van szerencsém  a n. érdem ű közönséget tisztelettel értesíten i, hogy a közelgő m ájus 1 -é re a  kerepesi- 
és ősz-u teza sarkán levő a ..M Á T Y Á S  K IR Á L Y '-h o z  czimzett

a legnagyobb kényelem nek megfelelő Ízléssel berendezem . 
Az udvarban díszes

R n y á r i  k e r t h e l y i s é g e t
állítok léi, nndylyel egyidejűleg a k á v r l lá z  e lő t t i  UÍCZai V e r a n d á i ÍS m e g n y ito m .

Mindennemű ízletes kávéházi ételek és italokról, valamint gyors és pontos kiszolgálásról gondoskodni fogok.

!*

Jí

Pályatársaink szives látogatását kérve maradok 
Budapest, 1886. április-hóban llazaliu i üdvözlettel

D ü  K Á S Z J.
kávéliáz-tulnidonos.

I ) u K Y isz : I í í  i \ < ‘ ! i ;» x ,;i I , < -■*<k | » < i - 11 ( I1 !-* é i s Z - l l I  ! - / } |  SSÍI l - l i i i  I I .

N y o m a to tt S ( ’ll LKNK l'.ll és K O V Á C S k ö n y v n y o m d á já b an . B u dapest, A k ad ém ia-iileza  7.

k



M e llék le t  a „ V en d ég lő sö k  L ap ja11 8. szám ához.Jelinek Pál
s z é k f o n o d a  é s  fo n ó n á d  e la d á s .

Ajánlja magát mindennemű

nádszék-fo nő-in u nkák
elkészítésére.

Székek kívánatra is njíttatnak a legolcsóbb árak 
mellett.

A íiádkötö-niülicly létezik:

I í  <‘ i ' i ' ] > c s i - I I  1 (5 . s t x Y u n

a nemzeti sz in láz  átellenében, a bazár boltban 12. sz.

Sesselflechterei 
u. Flechtrohr-Verkauf.

Einpfielilt síeli zűr 
Anfertigung nller Arten 

ti

anch werden Sessel nádi 
Wunsch renovirt zu (len 
möglichst billigstcn 1‘reisen.

I)ic Rolirfleehterei belindet sieli:
I< e r e p e s e r w t p í i m h o  <4,

v is-a-v is  dem N atíonaltbeater, lm Bazar-Gewólbe Nr. 12.

RE1N1TZ S.
kalapgyári raktára

B u d a p e s t ,  D o r o t t y a - u t c z a  4 .

----- Alapittatott 1838. =

A  61-es b izo ttságK A L A P J A I
egyedül

itt kaphatók.
M e g r e n d e l h e t ő k  a z o n b a n  a  

„ V e n d é g  1 ö s ö k  L a p  j a “
szerkesztőségében is.

A t. vendéglős urak szives figyelmébe!
A lulírott vagyok báto r tisz te le tte l köztudom ásra hozni, hogy nálam  

a következő tárgyak apródonként vagy egészben ju tá n y o s  árak m e lle t  
e la d a n d ó k  : 3 0 0 0  különféle porczellán tá n y ér , 3 0 0 0  drb. 5 deci
literes és 2 0 0 0  drb 3 deciliteres sö rö sk o rsó . Néhány száz drb p ezsgő-, 
víz- és boros pohár. B oros ü v e g e k ;  6 0 0  k erti sz ék . 2 0 0  drb. 
a s z ta l . . lé g -  és  h ú sh iitö k  stb .

Tisztelettel

P o lli K á r o ly ,
vendéglős Andrássyut 39. szám.

Pilseni sörcsarnok
T h o n e t -u d v a r

a já n lja  p u la c x k a ö r é í  a p olff. «erffö- 
xÖ<le leg jo b b  p ilse n i s ö r é b ő l ; ez ftuoin, dús 
m a lá tá t  a r t a lm á v a l  K y o m o r e r ö s itö
s z e r  és v ilá g h írű . É n  azon k e llem es  h e ly z e t
ben  v a g y o k  a  p a la c z k -s ö r t a k é p p e n  k is z o lg á l
ta tn i, m in th a  m inden  egyes  ü veg  a ho rd ó b ó l 
lenne.

H á z b a  s z á ll í tá s  10 p a la c z k tó l  k e zd v e  B u
d a p es te n  b é rm e n te se n  tö r té n ik . A ra  p a la c z k o n - 
k é n t 32  k r., v is sz a sz á rm a z ta to t t  ü re s  p a la ez - 
kokórt, 10 k r. v is sz a a d a tik . K ü lfö ld re  a  c som ago lás  
o lcsón sz á m itta tik . — Ism é te lá ru s itó k  ju ta lé k b a n  
ré sze sü ln ek .

T isz te le tte l

L ö f  f  e  1 ni a n n W .
k épv ise lő  M ag y a ro rsz á g ra .

E R T E S I T E S
húsvéti kiállításról 

A legdíszesebb húsvéti

eg<sz nj kiálliiásuak 1 0  k r t ó l  3 0  f r t l g  rend 
kivid nagy választókban. Hasonló húsvéti

t ö l t c l é k c k  hölgyek ót gyermekek sz ín á  a 
o m p A s  ii iC K le p o lé H tr tr g y a k a z  a n n y  i a  

»'s.nkA-slia j ö t t  l i i i s v l f i  ö n t  <>z£ mIi<‘Z ró- int 
1 tói gyengéd, vagy kedvd: itŐ természetnek.

színes —.10 krtól I .30-ig, viiág'es- 
téssel 20 kitől 2.40 krig. 
színes f o im lú  35 k rt >1 5 40 krig. 
arccal 50 krtól 1.50 krig.

r P o í o c í  pcluche, atlasz vagy selyemi. I 35 
J. U J c t n  krtól 2 75 krig

dominóval 5 ' ki tói 1 írtig, koczkáva! 
35 kr. földgömbijei I írt, gyöszövel 3'c 

n P / x i o o  varró vagy iró-kószlcttel 1.60,
X U jC b S  takarókpcrselylycl 75 kr.

cs öakigy val 35 kr, zsebórával 1.60, 
*  hímzés mintával KO kr.

■ P / v i o G  babával 1.20 tói 2 50-ig, gyermekjátók- 
±  U J c íÖ  kili , 40( 2 75. 5 írtig

hímzett és festett selyemmel 1.76-t«.l 
10 írtig, porcelláeból 30 krtól 75 krig. 

n P zx -S á ű  ’’ hichebŐl kis csihéc.- 
O J c t S  hóvei 2 írtől 12 írtig.

' T P r U i  a ' sinos l« rcel,íín r,S” * O J « ' S  .á k la l 1 írt tól .2 írt.
; •i’1 .Jtí színes iiv-gből, bro-z

T7i'.' 0 J 2 L S  állványnyal 1-től 7 frti 
T a Í ö ű  baconnal, a légiin kivi 

telheti s iói 12 fiiig
\  L  I F f t í A f l  fantasztikus alakban, 
/  /  A v j c t ö  „ taliga, kocd,

'  fós eh, szán, kosár, bölcső stb. sth
25 írtig.---  MC n y í l ó .  *90

használatával csak a vevő ismer, e

rY lÁ nA Tl -nál BUDAPEST,X UAXCJ'JXv I i o r o l l y a - u t e z a  1. hzAiii.

Ktcukivül még sokféle IiiinyIII  k«ll»l.lC ire»It<<KeU, melyek 
tik meg, kaphatok
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r
»<
V adsertés friss pörkölés kimérve X 
kilónként 80 kr. valamint igen szép vad  I

U k acsák  friss fenyves m ad arak  v 
kaphatók 0

GÉCZY FERENCZ §
baromfi, vad és csemegekereskedönél

F őüzle t IV. D una-utcza 10. F iók 
í A ndrássy- (sugár) ú t 12.
O o o o o o o o o o o o o o o  o ö

30000000000000000000000000000000
VÁRPALOTÁN §gróf Zichy Paulina

pinczéjében
nagymenniségü finom borok eladók. 

Tudakozhatni szerkesztőségünkben.
300000000000000C

tő
kis rakni való apró hagyma 100 ko. Irt 46. 

közép kis rakni való apró hagyma 100 „  36.

nagyobb „  „  „  „  100 ,

Hagym am ag............................... 100 ,

ajánlja

24.—
120.—

B E N IS C H  S. J
Szegeden.

LAKOS LAJOS
ajánlja cs. k. szabadalmazott k ífalazás nélküli

T A K A R É K - T Ű Z H E L Y E I T
a betétek^meghailás ellen burdákkal vannak ellátva. Készítek szinte nj találmánya asztallal ellátott tűzhelyeket és a konyháról yözkihnzóval ellátva

sz a b á ly o z h a tó  ta k a r é k -tü z lic ly e k c t ,
melyeken lehet, egy fözőlukon kevesebb égőanyaggal főzni, készít és raktáron tart 
konyhaberendezéseket uraságok, magánzók és vendéglősök számára nemklilömben

asztali takarék- és toldalékos tűzhelyeket, falburkolatokat, cserép vagy már
ványból Beefsteak-tüzhelyeket,

sütő- és pasteta-kemenozék, füstkeletkezés minden konyha- vagy szobafllstésnél 
elhárit.tatik.

Minden általam készített munkákért jótállók.
Budapest, IY. kér., Kalap- és Lipót-utcza sarkán 10. sz.

1

3QOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC

Egy vidéki 25 ezer lakóval biró 
szép városban, egy m odern stylusban 
ép íte tt h á z ,  mely földszinten tagos 
v e n d é g lő ’ h e ly is é g e k k e l  van 
ellátva, kedvező feltételek m ellett, a 
háztulajdonos által e la d a n d ó , e he ly 
ségben havonként, boron kivid 5 0  hec- 
to liteii sor elfogyasztalik. A vevő ezen 
vételével életfogytig biztos keresetet 
szerezne m agának.
É rtesü lhetn i e lap szerkesztőségében.

□OOOOOOOOCOOOOOOOOOOOOOOOOOOC

Hirdetmény.
Siófok, veszprémin egy ei nagyközségben, 

a vasuti indóház mellett, a gőzhajó állomás s 
balatoni fürdöház közelében levő „M agyar ko
ronádhoz czimzett emeletes száloda s kávé- 
ház 1887. ju lius l-tö l a következő 6 évre  
bérbeadatik.

Áll pedig egy nagy kávéterem , egy 
étterem , egy nagy terem , szoba, I kávéfőző,
1 nagy konyha, kam ara, pincze és jégve
remből.

Ugyanott a piaczon levő nagy kereskedő
ház 1887. évi április 24-kétől adatik bérbe.

All egy bolthelyiség, 5 szoba, 2 konyha,
2 kamara, 2 pincze, 1 kocsiszín s magtározott 
padlásból.

Mindkét ház kedvező feltételek mellett 
esetleg el is adatik.

Bérbevenni esetleg venni szándékozók 
alulírott tulajdonoshoz Szegszárdra for
duljanak.

Módly László.

H IR D E T M É N Y .
A békés-csabai K özbirtokosság részéről közhírré lé te lik , m iszerint a 

„ F in n ie “ városáh >z czim zett em eletes v e n d é g lő , 19 v e n d é g s z o b á 
v a l, é ttere in , já té k te r e m , v e n d é g lő s la k á s ;  fö ldszin t: k ávéh áz . 
eb é d lő , k é t  m e llé k  terem , külön ivó és ehhez tartozó m elléképü
letekkel f. ó. Sz.-M ihály naptól h at é v r e  az ita lm é r é s i jo g g a l  e g y ü tt  
zá rt ajánlatok utján l i f i S K o n b é r b e  k i s t e l e i .

Az ajánlatok 1 0 0 0  Irt bánatpénzzel f. é. m ájus hó 15-ig bezá
rólag a közbr tisz tségnél nyújtandók be, a Imi s feltételek is m egáldhatok .

Bérbe kiadó
továbbá f. ó. Sz.-M ihály naptól 3 évre az „ A ran y  K a k a sh o z"  czim- 
z e tt v e n d é g lő  S v e n d é g sz o b á v a l, kávéház vendéglős lakás, csap- 
szék, több pinczóvel, összes m ellékhelyiségekkel s az  ita lm é r é s i j o g 
g a l, m elyre az a jánlatok  szintén f. é. m ájus 15-ig  nyújtandók be a 
közbirtokossági tisztségnél 2 0 0  Irt bánatpénz m elléklésével.

llékés-C saba, 1SS6. m árczius lS -á n .

Békés-Csabai Közbirtokosság.


